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FR   REMPLACEMENT  des ampoules G9 et GU10 
 
 Les ampoules sont intégrées dans la suspension. Pour une première utilisation vous pouvez 

immédiatement installer la suspension TOKYO. 

 Lorsqu’une ampoule doit être remplacée, dévisser les trois petites vis qui sont dans le haut 
de la suspension TOKYO (voir TOP VIEW). L’appareil se libère vers le bas. Déposer délicate-
ment la partie métallique sur un drap doux. Vous avez maintenant accès aux ampoules et il 
vous est possible de changer celle qui est défectueuse. 

 Utilisez des ampoules dimmables et pour votre sécurité (brûlures), uniquement des am-
poules LED. Voir sur notre site les données techniques conseillées pour les ampoules. 

 
 
NL   VERVANGEN  G9 en GU10 gloeilampen 
 

 De gloeilampen zijn ingebouwd in de ophanging. Als je de TOKYO ophanging voor het eerst 
gebruikt, kun je deze meteen installeren. 

 Als een gloeilamp moet worden vervangen, draai je de drie kleine schroeven aan de boven-
kant van de TOKYO ophanging los (zie TOP VIEW). De eenheid komt naar beneden toe. Leg 
het metalen deel voorzichtig op een zachte doek. Je hebt nu toegang tot de gloeilampen en 
kunt de defecte vervangen. 

 Gebruik dimbare gloeilampen en voor je eigen veiligheid (brandwonden), alleen LED-
lampen. Zie onze website voor de aanbevolen specificaties van gloeilampen. 
 

 

EN   REPLACING  G9 and GU10 bulbs 
 
 The bulbs are built into the suspension. If you are using the TOKYO suspension for the first 

time, you can install it straight away. 

 When a bulb needs replacing, unscrew the three small screws at the top of the TOKYO sus-
pension (see TOP VIEW). The unit will release at the bottom. Carefully place the metal part 
on a soft cloth. You have now access to the bulbs and can change the defective one. 

 Use dimmable bulbs and, for your own safety (burns), use only LED bulbs. See our website 
for recommended bulb specifications 

 
DE   AUSWECHSELN  des G9 und GU10 Glühbirnen 
 

 Die Glühbirnen sind in die Pendelleuchte eingebaut. Bei der ersten Verwendung können Sie 
die TOKYO-Pendelleuchte sofort anbringen. 

 Wenn eine Glühbirne ausgewechselt werden muss, lösen Sie die drei kleinen Schrauben, die 
sich oben in der TOKYO-Hängeleuchte befinden (siehe TOP VIEW). Das Gerät wird nach un-
ten hin freigegeben. Legen Sie das Metallteil vorsichtig auf ein weiches Laken. Sie haben 
nun Zugang zu den Glühbirnen und es ist möglich, die defekte Birne auszutauschen. 

 Verwenden Sie dimmbare Glühbirnen und zu Ihrer Sicherheit (Verbrennungen) nur LED-
Lampen. Siehe auf unserer Website die empfohlenen technischen Daten der Glühbirnen. 

TOKYO BULBS 

TOP VIEW 

G9 

GU10 
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Gebruiksaanwijzingen en veiligheidsinfo  (te lezen en te bewaren) 

 

Deze verlichting is gefabriceerd volgens richtlijnen en europese normen met betrekking 

tot kwaliteit en veiligheid van verlichtingsarmaturen. Een conformiteitsverklaring CE is 

beschikbaar en downloadbaar op onze website.  

 

Omschrijving van de verlichting 

Verlichting te bevestigen op een muur of aan een plafond. Een foto, een tekening en een 

completere beschrijving van de verlichting zijn beschikbaar op onze website. 

 

Bescherming van het milieu 

Onze verpakkingen bestaan voor 100% uit recycleerbaar of herbruikbaar materiaal. De 

gebruikte gloeilampen moeten teruggebracht worden naar de stortplaats. Deze armatuur 

is hoofdzakelijk samengesteld uit massieve messing. Dit metaal en ander recycleerbaar 

elementen zijn volledig. Na beëindiging van de levensduurte en wanneer U dit apparaat 

deponeert op de stortplaats, zal elk metaal hersmolten en geïntegreerd worden in nieuw 

metaal. 

 

Installatie van de verlichting 

Deze verlichting is enkel bestemd voor binnengebruik, ze dient geïnstalleerd te worden uit 

de buurt van vocht, spatten en warmtebronnen. Deze armatuur mag geïnstalleerd worden 

op brandbare oppervlaktes. Voor de installatie dient U ervoor te zorgen dat uw elektrische 

installatie uitgeschakeld is. Vervolgens de verschillende elementen zorgvuldig uit de 

verpakking halen. 

Al onze armaturen zijn bevestigd aan de muur of plafond met behulp van een fixatieplaat 

(plaatsing met schroeven en pluggen, niet meegeleverd). 

Speciale montage-instructies zijn bijgevoegd met dit document voor sommige van onze 

verlichtingen. Lees dit aandachtig vooraleer U aan de installatie begint. Indien U twijfel 

heeft over de installatie van deze verlichting, contacteer dan een gekwalificeerde 

elektrieker. 

 

De plaatsing of de vervanging van een gloeilamp 

Zorg ervoor dat uw elektrische installatie uitgeschakeld is tijdens deze operatie. Indien 

nodig, laat de oude gloeilamp 10 minuten afkoelen voordat u deze verwijdert. Plaats, 

zonder te forceren de nieuwe gloeilamp in de fitting. Raak deze niet rechtstreeks aan met 

de vingers, maar door middel van een doekje (vingerafdrukken verminderen de 

levensduurte van een gloeilamp). Bij de keuze van de gloeilamp, gelieve altijd alert te zijn 

voor de maximale, toegestane wattage (W), aangegeven op de labels van de armatuur. Als 

een LED-lamp, bevestigd in de armatuurdefect is, neem dan contact op met uw verdeler. 

 

Onderhoud van de armatuur 

Rook- en stofdeeltjes in de lucht worden aangetrokken door een hittebron en zullen na 

verloop van tijd aanslag op de armatuur doen ontstaan. Wacht tot de armatuur volledig is 

afgekoeld. Reinig de armatuur met een blaadje papier, gedrenkt in een product om de 

vensters te reinigen. Gebruik nooit schuur of oplosmiddelen. Dompel het toestel nooit in 

het water. Indien de draden van het toestel beschadigd zijn, moet U deze laten vervangen 

door een gekwalificeerd elektrieker. Deze verlichting mag niet gewijzigd worden, op risico 

van gevaarlijk gebruik. 

http://www.davidts.com/

